
 
 

 

 

СОГЛАСОВАНО 

 

Зам. директора по УМР 

 

_____________ Т.Ф. Гончарова 
             Подпись 

«___» __________2024 г. 

 

УТВЕРЖДАЮ 

 

Директор ГБПОУ РО «РКМиА» 

 

_______________М. Н. Греховодова 
                   Подпись 

«___» ____________________2024 г. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

АДАПТИРОВАННАЯ РАБОЧАЯ ПРОГРАММА  

УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

 СГ.02 Иностранный язык в профессиональной деятельности  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2024 г 
 

                   

Министерство общего и профессионального образования 

Ростовской области 

государственное   бюджетное профессиональное образовательное 

учреждение Ростовской области  

«Ростовский колледж металлообработки и автосервиса» 

(ГБПОУ РО «РКМиА») 

Адаптированная рабочая программа СГ.02 Иностранный язык в 

профессиональной деятельности по 15.01.05 Сварщик (ручной и 

частично механизированной сварки (наплавки) 



2 
 

Одобрена и рекомендована 

с целью практического применения 

цикловой методической комиссией общего гуманитарного  

и социально-экономического цикла 

Протокол №____от  «__» _________2024__г 

Председатель ЦМК Федориева Н.Ф. /____________/ 
 

 

Адаптированная рабочая программа учебной дисциплины «Иностранный 

язык в профессиональной  деятельности» разработана на основе: 

 Федерального  государственного образовательного стандарта 

среднего профессионального образования по профессии 15.01.05 Сварщик 

(ручной и частично механизированной сварки (наплавки) утверждѐнного 

приказом Министерства просвещения Российской Федерации от 15 ноября 

2023 г. N 863, (зарегистрирован Министерством юстиции Российской 

Федерации 15 декабря 2023 г. N 76433);  

 Рекомендаций по организации получения среднего общего 

образования в пределах освоения образовательных программ среднего 

профессионального образования на базе основного общего образования с 

учетом требований федеральных государственных образовательных 

стандартов и получаемой профессии или специальности среднего 

профессионального образования (письмо Департамента государственной 

политики в сфере подготовки рабочих кадров и ДПО Минобрнауки России от 

17.03.2015 № 06-259) с уточнениями, одобренными Научно-методическим 

советом Центра профессионального образования и систем квалификаций 

ФГАУ «ФИРО» (протокол № 3 от 25.05.2017 г.); 

 Методических рекомендаций по разработке и реализации 

адаптированных образовательных программ среднего профессионального 

образования (Письмо Минобрнауки России от 22.04.2015 № 06-443); 

 Федерального государственного образовательного стандарта 

среднего  общего образования (приказ Минобрнауки России от 17.05.2012 г. 

№ 413); 

 Приказа Министерства Просвещения России от 12.08.2022 г. № 732 «О 

внесении изменений в федеральный государственный образовательный 

стандарт среднего общего образования, утвержденный приказом  

Министерства образования и науки Российской Федерации от 17 мая 2012 г. 

№ 413» (Зарегистрировано в Минюсте России 12.09.2022 № 70034); 

 Приказа Минобрнауки России от 14 июня 2013 г. № 464 «Об 

утверждении Порядка организации и осуществления образовательной 

деятельности по образовательным программам среднего профессионального 

образования» (зарегистрирован Министерством юстиции Российской 

Федерации 30 июля 2013 г., регистрационный № 29200) (далее -  Порядок 

организации образовательной деятельности  (в ред. Приказов Минобрнауки 
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РФ от 22.01.2014 № 31, от 15.12.2014 № 1580, Минпросвещения РФ от 

28.08.2020 № 441); 

 Приказа Минобрнауки России от 28 августа 2020 г. № 441 «О 

внесении изменений в Порядок организации и осуществления 

образовательной деятельности по образовательным программам среднего 

профессионального образования, утвержденный приказом Министерства 

образования и науки Российской Федерации от 14 июня 2013 г. № 464; 

 Приказа Минобрнауки России от 05 августа 2020 г. (в ред. Приказа 

Минобрнауки РФ № 1430, Минпросвещения РФ № 652 от 18.11.2020)  № 885 

«О практической подготовке обучающихся» (зарегистрирован Министерством 

юстиции Российской Федерации 11 сентября 2020 г., регистрационный № 

59778); 

 Письма Министерства Просвещения Российской Федерации 

Департамент государственной политики в сфере среднего профессионального 

образования и профессионального обучения от 01.03.2023 № 05-592 

«Рекомендации по реализации среднего общего образования в пределах 

освоения образовательной программы среднего профессионального 

образования». 

 Примерной рабочей программы  учебной  дисциплины «Иностранный 

язык  в профессиональной деятельности»  для  профессиональных 

образовательных организаций Федерального государственного бюджетного 

образовательного учреждения дополнительного профессионального  

образования «Института развития профессионального образования» 2024 г., 

утв. на заседании  Педагогического Совета по оценке содержания и качества 

примерных рабочих программ общеобразовательного и социально- 

гуманитарного циклов среднего профессионального образования Протокол № 

19 от «23» июля 2024 г. 

 Учебного плана ГБПОУ РО «РКМиА» по специальности 15.01.05 

Сварщик (ручной и частично механизированной сварки (наплавки). 
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1. ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА АДАПТИРОВАННОЙ РАБОЧЕЙ 

ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ «ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК В 

ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ» 

 

1.1. Место дисциплины в структуре основной образовательной программы:   

Учебная дисциплина «Иностранный язык в профессиональной 

деятельности» является обязательной частью социально-гуманитарного цикла 

образовательной программы в соответствии с ФГОС по профессии 15.01.05 

Сварщик (ручной и частично механизированной сварки (наплавки). 

Программа учебной дисциплины разработана с учетом особенностей 

организации образовательного процесса и психолого-педагогического 

сопровождения обучающихся инклюзивных групп, включающих инвалидов и 

лиц с ограниченными возможностями здоровья (далее – лиц с ОВЗ). 

Инвариантные целевые ориентиры воспитания соотносятся с общими 

компетенциями, формирование которых является результатом освоения 

программ подготовки квалифицированных рабочих служащих в соответствии 

с требованиями ФГОС СПО. 

Реализация воспитательного потенциала аудиторных занятий   

предусматривает включение целевых ориентиров воспитания в качестве 

воспитательных  целей освоения учебных тем, содержания уроков, занятий. 

  

1.2. Цели и планируемые результаты освоения учебной дисциплины: 

1.2.1. Цели дисциплины 

Содержание программы общеобразовательной дисциплины «Иностранный 

язык в профессиональной деятельности» направлено на достижение 

следующих целей:  

- понимание иностранного языка как средства межличностного и 

профессионального общения, инструмента познания, самообразования, 

социализации и самореализации в полиязычном и поликультурном 

мире; 

- формирование иноязычной коммуникативной компетенции в 

совокупности ее составляющих: речевой, языковой, социокультурной, 

компенсаторной и учебно-познавательной; 

- развитие национального самосознания, общечеловеческих ценностей, 

стремления к лучшему пониманию культуры своего народа и народов 

стран изучаемого языка; 

- формирование умений вступать в коммуникативные отношения в сфере 

профессиональной деятельности и поддерживать ситуационное 

взаимодействие. 

 

1.2.2. Целевые ориентиры воспитания обучающихся: 

Духовно-нравственное воспитание  
Проявляющий приверженность традиционным духовно-нравственным 
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ценностям, культуре народов России с учѐтом мировоззренческого, 

национального, конфессионального самоопределения. 

Проявляющий уважение к жизни и достоинству каждого человека, 

свободе мировоззренческого выбора и самоопределения, к представителям 

различных этнических групп, религий народов России, их национальному 

достоинству и религиозным чувствам с учѐтом соблюдения конституционных 

прав и свобод всех граждан. 

Понимающий и деятельно выражающий ценность межнационального, 

межрелигиозного согласия, способный вести диалог с людьми разных 

национальностей и вероисповеданий, находить общие цели и сотрудничать 

для их достижения. 

Ориентированный на создание устойчивой семьи на основе российских 

традиционных семейных ценностей, понимания брака как союза мужчины и 

женщины, неприятия насилия в семье и ухода от родительской 

ответственности. 

Обладающий сформированными представлениями о ценности и 

значении в отечественной и мировой культуре языков и литературы народов 

России. 

Профессионально-трудовое воспитание 
Понимающий профессиональные идеалы и ценности, уважающий труд, 

результаты труда, трудовые достижения российского народа, трудовые и 

профессиональные достижения своих земляков, их вклад в развитие своего 

поселения, края, страны. 

Участвующий в социально значимой трудовой и профессиональной 

деятельности разного вида в семье, образовательной организации, на базах 

производственной практики, в своей местности. 

Выражающий осознанную готовность к непрерывному образованию и 

самообразованию в выбранной сфере профессиональной деятельности. 

Понимающий специфику профессионально-трудовой деятельности, 

регулирования трудовых отношений, готовый учиться и трудиться в 

современном высокотехнологичном мире. 

Ориентированный на осознанное освоение выбранной сферы 

профессиональной деятельности в российском обществе с учѐтом личных 

жизненных планов, потребностей своей семьи, общества. 

Планирующий и реализующий собственное профессиональное и 

личностное развитие, предпринимательскую деятельность в 

профессиональной сфере, использующий знания по финансовой грамотности, 

взаимодействующий и работающий в коллективе, умеющий пользоваться 

профессиональной документацией. 

Обладающий сформированными представлениями о значении и ценности 

выбранной профессии, проявляющий уважение к своей профессии и своему 

профессиональному сообществу, поддерживающий благоприятный образ 

своей профессии в обществе. 

Ценности научного познания  
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Деятельно выражающий познавательные интересы в разных 

предметных областях с учѐтом своих интересов, способностей, достижений, 

выбранного направления профессионального образования и подготовки. 

Обладающий представлением о современной научной картине мира, 

достижениях науки и техники, аргументированно выражающий понимание 

значения науки и технологий для развития российского общества и 

обеспечения его безопасности. 

Демонстрирующий навыки критического мышления, определения 

достоверной научной информации, в том числе в сфере профессиональной 

деятельности. 

Умеющий выбирать способы решения задач профессиональной 

деятельности применительно к различным контекстам. 

Использующий современные средства поиска, анализа и интерпретации 

информации, информационные технологии для выполнения задач 

профессиональной деятельности. 

Развивающий и применяющий навыки наблюдения, накопления и 

систематизации фактов, осмысления опыта в естественнонаучной и 

гуманитарной областях познания, исследовательской и профессиональной 

деятельности. 

 

1.2.3. Планируемые результаты освоения общеобразовательной 

дисциплины в соответствии с ФГОС СПО и на основе ФГОС СОО 

Особое значение дисциплина имеет при формировании и развитии ОК и 

ПК.  



 
 

Код и 

наименование 

формируемых 

компетенций 

Планируемые результаты освоения дисциплины 

Общие Дисциплинарные
1
 

ОК 02. Использовать 

современные 

средства поиска, 

анализа и 

интерпретации 

информации, и 

информационные 

технологии для 

выполнения задач 

профессиональной 

деятельности 

В области ценности научного познания: 

-сформированность мировоззрения, 

соответствующего современному уровню 

развития науки и общественной практики, 

основанного на диалоге культур, 

способствующего осознанию своего места в 

поликультурном мире;  

- совершенствование языковой и 

читательской культуры как средства 

взаимодействия между людьми и познания 

мира;   

- осознание ценности научной деятельности, 

готовность осуществлять проектную и 

исследовательскую деятельность 

индивидуально и в группе.   

Овладение универсальными учебными 

познавательными действиями: 

в) работа с информацией: 

- владеть навыками получения информации 

из источников разных типов, самостоятельно 

осуществлять поиск, анализ, систематизацию 

и интерпретацию информации различных 

видов и форм представления;   

- создавать тексты в различных форматах с 

- владеть социокультурными знаниями и умениями: знать/понимать 

речевые различия в ситуациях официального и неофициального 

общения в рамках тематического содержания речи и использовать 

лексико-грамматические средства с учетом этих различий; 

знать/понимать и использовать в устной и письменной речи 

наиболее употребительную тематическую фоновую лексику и 

реалии страны/стран изучаемого языка (например, система 

образования, страницы истории, основные праздники, этикетные 

особенности общения); иметь базовые знания о социокультурном 

портрете и культурном наследии родной страны и страны/стран 

изучаемого языка; представлять родную страну и ее культуру на 

иностранном языке; проявлять уважение к иной культуре; 

соблюдать нормы вежливости в межкультурном общении; 

- владеть компенсаторными умениями, позволяющими в случае 

сбоя коммуникации, а также в условиях дефицита языковых 

средств использовать различные приемы переработки информации: 

при говорении - переспрос; при говорении и письме - 

описание/перифраз/толкование; при чтении и аудировании - 

языковую и контекстуальную догадку; 

- уметь сравнивать, классифицировать, систематизировать и 

обобщать по существенным признакам изученные языковые 

явления (лексические и грамматические); 

-иметь опыт практической деятельности в повседневной жизни: 

участвовать в учебно-исследовательской, проектной деятельности 

                                                      
1
 Дисциплинарные (предметные) результаты указываются в соответствии с их полным перечнем во ФГОС СОО от 17.05.2012г. № 413 (в последней редакции от 12.08.2022) 
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учетом назначения информации и целевой 

аудитории, выбирая оптимальную форму 

представления и визуализации;   

- оценивать достоверность, легитимность 

информации, ее соответствие правовым и 

морально-этическим нормам;   

- использовать средства информационных и 

коммуникационных технологий в решении 

когнитивных, коммуникативных и 

организационных задач с соблюдением 

требований эргономики, техники 

безопасности, гигиены, ресурсосбережения, 

правовых и этических норм, норм 

информационной безопасности;    

- владеть навыками распознавания и защиты 

информации, информационной безопасности 

личности 

предметного и межпредметного характера с использованием 

материалов на изучаемом иностранном языке и применением 

информационно-коммуникационных технологий; соблюдать 

правила информационной безопасности в ситуациях повседневной 

жизни и при работе в информационно-телекоммуникационной сети 

"Интернет" (далее - сеть Интернет); использовать приобретенные 

умения и навыки в процессе онлайн-обучения иностранному языку; 

использовать иноязычные словари и справочники, в том числе 

информационно-справочные системы в электронной форме. 

 

ОК 04. Эффективно 

взаимодействовать и 

работать в 

коллективе и 

команде 

готовность к саморазвитию, 

самостоятельности и самоопределению;  

-овладение навыками учебно-

исследовательской, проектной и социальной 

деятельности;  

Овладение универсальными 

коммуникативными действиями: 

б) совместная деятельность: 

- понимать и использовать преимущества 

командной и индивидуальной работы;  

- принимать цели совместной деятельности, 

организовывать и координировать действия 

по ее достижению: составлять план действий, 

распределять роли с учетом мнений 

участников обсуждать результаты 

совместной работы;  

-говорение: уметь вести разные виды диалога (в том числе 

комбинированный) в стандартных ситуациях неофициального и 

официального общения объемом до 9 реплик со стороны каждого 

собеседника в рамках отобранного тематического содержания речи 

с соблюдением норм речевого этикета, принятых в стране/странах 

изучаемого языка; создавать устные связные монологические 

высказывания (описание/характеристика, 

повествование/сообщение) с изложением своего мнения и краткой 

аргументацией объемом 14-15 фраз в рамках отобранного 

тематического содержания речи; передавать основное содержание 

прочитанного/прослушанного текста с выражением своего 

отношения; устно представлять в объеме 14-15 фраз результаты 

выполненной проектной работы; 

-иметь опыт практической деятельности в повседневной жизни: 

участвовать в учебно-исследовательской, проектной деятельности 

предметного и межпредметного характера с использованием 
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- координировать и выполнять работу в 

условиях реального, виртуального и 

комбинированного взаимодействия;  

- осуществлять позитивное стратегическое 

поведение в различных ситуациях, проявлять 

творчество и воображение, быть 

инициативным. 

Овладение универсальными регулятивными 

действиями: 

г) принятие себя и других людей: 

- принимать мотивы и аргументы других 

людей при анализе результатов деятельности;  

- признавать свое право и право других 

людей на ошибки;  

- развивать способность понимать мир с 

позиции другого человека. 

материалов на изучаемом иностранном языке и применением 

информационно-коммуникационных технологий;  

-соблюдать правила информационной безопасности в ситуациях 

повседневной жизни и при работе в информационно-

телекоммуникационной сети "Интернет" (далее - сеть Интернет); 

использовать приобретенные умения и навыки в процессе онлайн-

обучения иностранному языку; использовать иноязычные словари 

и справочники, в том числе информационно-справочные системы в 

электронной форме 

ОК 5 Осуществлять 

устную и 

письменную 

коммуникацию на 

государственном 

языке Российской 

Федерации с учетом 

особенностей 

социального и 

культурного 

контекста 

демонстрация навыков грамотно излагать 

свои мысли и оформлять документацию на 

государственном языке Российской 

Федерации, принимая во внимание 

особенности социального и культурного 

контекста 

 - общаться (устно и письменно) на иностранном языке на 

профессиональные и повседневные темы;  

 - переводить (со словарем) иностранные тексты профессиональной 

направленности;  

- самостоятельно совершенствовать устную и письменную речь, 

пополнять словарный запас.  

 

ОК 09. Пользоваться 

профессиональной 

документацией на 

государственном и 

иностранном языках 

наличие мотивации к обучению и 

личностному развитию;  

В области ценности научного познания: 

- сформированность мировоззрения, 

соответствующего современному уровню 

развития науки и общественной практики, 

- аудирование: воспринимать на слух и понимать звучащие до 2,5 

минут аутентичные тексты, содержащие отдельные неизученные 

языковые явления, не препятствующие решению коммуникативной 

задачи, с разной глубиной проникновения в содержание текста: с 

пониманием основного содержания, с пониманием 

нужной/интересующей/запрашиваемой информации; 
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основанного на диалоге культур, 

способствующего осознанию своего места в 

поликультурном мире;  

- совершенствование языковой и 

читательской культуры как средства 

взаимодействия между людьми и познания 

мира;  

- осознание ценности научной деятельности, 

готовность осуществлять проектную и 

исследовательскую деятельность 

индивидуально и в группе  

Овладение универсальными учебными 

познавательными действиями: 

б) базовые исследовательские действия: 

- владеть навыками учебно-

исследовательской и проектной 

деятельности, навыками разрешения 

проблем; 

- способность и готовность к 

самостоятельному поиску методов решения 

практических задач, применению различных 

методов познания;  

- овладение видами деятельности по 

получению нового знания, его 

интерпретации, преобразованию и 

применению в различных учебных 

ситуациях, в том числе при создании учебных 

и социальных проектов;  

- формирование научного типа мышления, 

владение научной терминологией, 

ключевыми понятиями и методами;  

-осуществлять целенаправленный поиск 

переноса средств и способов действия в 

- владеть навыками распознавания и употребления в устной и 

письменной речи не менее 1500 лексических единиц (слов, 

словосочетаний, речевых клише), включая 1350 лексических 

единиц, освоенных на уровне основного общего образования; 

навыками употребления родственных слов, образованных с 

помощью аффиксации, словосложения, конверсии; 

- иметь опыт практической деятельности в повседневной жизни: 

участвовать в учебно-исследовательской, проектной деятельности 

предметного и межпредметного характера с использованием 

материалов на изучаемом иностранном языке и применением 

информационно-коммуникационных технологий; соблюдать 

правила информационной безопасности в ситуациях повседневной 

жизни и при работе в информационно-телекоммуникационной сети 

"Интернет" (далее - сеть Интернет); использовать приобретенные 

умения и навыки в процессе онлайн-обучения иностранному языку; 

использовать иноязычные словари и справочники, в том числе  

информационно-справочные системы в электронной форме 
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профессиональную среду 

ПК 1.1. Читать 

чертежи средней 

сложности и 

сложных сварных 

металлоконструкций 

ПК 1.2. 

Использовать 

конструкторскую, 

нормативно-

техническую и 

производственно-

технологическую 

документацию по 

сварке. 

ПК 1.3. Проверять 

оснащенность, 

работоспособность, 

исправность и 

осуществлять 

настройку 

оборудования поста 

для различных 

способов сварки. 

 

- владение лексическо-грамматическим 

минимумом для понимания содержания 

технической документации и инструкций на 

английском языке согласно 

профессиональной направленности. 

 

-  знать/понимать и использовать наиболее употребительную 

тематическую лексику; 

- смысловое чтение и перевод технической документации и 

инструкций согласно профессиональной направленности. 

 

 

 



 

2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

2.1. Объем учебной дисциплины и виды учебной работы 

Вид учебной работы Объем в часах 

Максимальная учебная нагрузка (всего) 54 

Обязательная аудиторная учебная нагрузка (всего) 36 

в том числе: 

практические занятия  34 

Самостоятельная работа 18 

Промежуточная аттестация в форме                               

дифференцированного зачета 

    2 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

2.2. Тематический план и содержание учебной дисциплины СГ.02 Иностранный язык в профессиональной 

деятельности  

Наименование 

разделов и тем 

Содержание учебного материала и формы организации деятельности 

обучающихся 

 

Объем 

часов/ 

самостоя

тельная 

подготов

ка 

Коды 

компетен 

ций, 

формирова

нию 

которых 

способст 

вует 

элемент 

программы 

Примеча

ние  

(для лиц  

с ОВЗ и 

инвалидо

в) 

1 2 3 4 5 

Раздел 1. Роль иностранного языка в профессиональной деятельности 17/9 

 

  

Тема 1.1. 

Россия в 

современном мире. 

Экономика отрасли. 

 Состояние современной экономики. Россия и сотрудничество с другими 

государствами. Краткое описание отрасли. Система времен действительного 

залога в английском языке.  

4 

 

 

 

 

ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

 

С 

элемента

ми 

дистанци

онного 

обучения 

В том числе практических занятий 3 

Введение новых лексических единиц по теме занятия для последующего чтения 

текста.  Предтекстовые упражнения на отработку лексических единиц. Групповое 

изучающее чтение текста по теме «Современная экономика» с извлечением новых 

речевых оборотов и выражений. Выполнение тренировочных лексических и 

лексико-грамматических упражнений на закрепление активной лексики и 

фразеологических оборотов. 

2 

Предпросмотровые вопросы по теме «Россия и сотрудничество с другими 

государствами». Просмотр учебных видео по теме. Ответы на вопросы по 

просмотренному видео (упражнения лексико-грамматического характера по 

содержанию видео, тестовые вопросы по содержанию видео, вопросы 

дискуссионного характера, требующие развернутого ответа) 

1 

Самостоятельная работа обучающихся: 

- Работа с грамматическими справочниками при изучении грамматического 
1 
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материала 

 

Тема 1.2. 

 

Роль образования в 

современном мире 

Система образования России. Роль образования в современном мире. Личные 

местоимения. Притяжательные местоимения. Вопросительные местоимения. 

Относительные местоимения. 

5 

ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

 

С 

элемента

ми 

дистанци

онного 

обучения 

В том числе практических занятий 3 

Предпросмотровые вопросы по теме «Образование в России». Просмотровое чтение 

текстов по теме «Система образования в России». Ответы на вопросы по тексту. 

Составление диалогов по теме «Иностранный студент поступает в учебное 

заведение в России». 

 

2 

 

 

 

 

1 

 

 

Круглый стол с обсуждением заранее подготовленных групповых сообщений на 

базе материала видео и текстов предыдущих практических занятий по темам: 

«Сравнение среднего профессионального образования в России, Великобритании, 

США  и Китае»; «Роль образования в жизни»; «Важность получения образования»  

Самостоятельная работа обучающихся 
Подготовка проекта по темам: «Сравнение среднего профессионального 

образования в России, Великобритании, США и Китае»; «Роль образования в 

жизни»; «Важность получения образования» 

2 

Тема 1.3. 

 

Значение 

иностранного языка 

в освоении 

профессии 

География английского языка. Английский язык в профессиональной 

деятельности. Степени сравнения прилагательных и наречий. Повторение 

пройденного грамматического материала. 

4 

 

 

 

 

 

ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

 

С 

элемента

ми 

дистанци

онного 

обучения 

В том числе практических занятий 3 

Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые обороты и 

выражения. Предтекстовая фонетическая отработка и выполнение тренировочных 

лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной 

лексики и фразеологических оборотов. Изучающее чтение текста по теме 

«Английский язык в современном мире». Выполнение тренировочных лексических 

и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной лексики и 

фразеологических оборотов. 

1 

Просмотровое чтение текста по теме «Я и моя профессия».  

Дискуссия: «Взаимосвязь иностранного языка и моей профессии». 

2 
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Самостоятельная работа обучающихся 
Выполнение домашнего задания 

1 

Тема № 1.4. 

 

Основы делового 

общения 

Светская беседа (Small talk). Деловой звонок. Деловая переписка. 

Страдательный залог.  
4 

 

 

 

ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

ПК 1.2 

 

С 

элемента

ми 

дистанци

онного 

обучения 

В том числе практических занятий 2 

Групповое изучающее чтение диалогов по теме «Светская беседа (Small talk)» с 

извлечением новых речевых оборотов и выражений. Выполнение тренировочных 

лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной 

лексики и фразеологических оборотов. Обсуждение особенностей светской беседы, 

тематики. Составление диалогов-моделей «Беседа с иностранным партнером». 

Составление деловых писем.  

2 

 Самостоятельная работа обучающихся 

- Работа с грамматическими справочниками при изучении грамматического 

материала 

 

2  

Тема 1.5. 

 

Рынок труда, 

трудоустройство и 

карьера 

Резюме. Прохождение собеседования. Страдательный залог. Числительные. 

Повторение пройденного ранее грамматического материала. 
3 

 

 

 

 

 

С 

элемента

ми 

дистанци

онного В том числе практических занятий 
2 
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Введение новых лексических единиц по теме занятия для последующего чтения 

текста.  Предтекстовые упражнения на отработку лексических единиц. Групповое 

изучающее чтение текста по теме «Поиск работы. Подготовка резюме. Прохождение 

собеседования» с извлечением новых речевых оборотов и выражений. Выполнение 

тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление 

активной лексики и фразеологических оборотов. 

 
2 

 

ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

ПК 1.2 

обучения 

Самостоятельная работа обучающихся 
- Выполнение домашнего задания6 составление резюме, диалога-собеседования на 

работу 

1 

Раздел 2. Научно-технический прогресс: открытия, которые потрясли мир 3   

Тема 2.1. 

 

Достижения и 

инновации в науке и 

технике и их 

изобретатели. 

Отраслевые 

выставки 

Достижения и инновации в науке и технике. Открытия XXI века. Посещение 

отраслевой выставки. Придаточные предложения условия (1-2 тип) 
3 

 

 

 

 

ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

 

С 

элемента

ми 

дистанци

онного 

обучения 

В том числе практических занятий 2 

Введение новых лексических единиц по теме занятия для последующего чтения 

текста.  Предтекстовые упражнения на отработку лексических единиц. Групповое 

изучающее чтение текста по теме «Достижения и инновации в науке и технике. 

Открытия XXI века» с извлечением новых речевых оборотов и выражений. 

Выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на 

закрепление активной лексики и фразеологических оборотов 

2 

Самостоятельная работа обучающихся: 

Подготовка сообщений «Достижение в области науки и техники, изменившее мою 

жизнь» и «Посещение отраслевой выставки». 

1 
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Раздел 3.  Всероссийское чемпионатное движение 
3 

 

Тема 3.1. 

 

Чемпионаты России 

по 

профессиональному 

мастерству: от 

прошлого к 

настоящему 

История чемпионатов. Требования и условия участия. 3  

 

 

 

 

 

ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

 

С 

элемента

ми 

дистанци

онного 

обучения 

В том числе практических занятий 2 

Введение новых лексических единиц по теме занятия для последующего чтения 

текста.  Предтекстовые упражнения на отработку лексических единиц. Групповое 

изучающее чтение текста по теме «Чемпионаты России по профессиональному 

мастерству: от прошлого к настоящему» с извлечением новых речевых оборотов и 

выражений. Выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических 

упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов. 

2 

Самостоятельная работа обучающихся: 

Подготовка сообщений «Чемпионаты России по профессиональному мастерству» 1 

Раздел 4. Профессиональное содержание
2
 17/9  С 

элемента

ми 

дистанци

онного 

обучения 

Тема 4.1. 

Сварка, 

Виды сварки 

Понятие сварки. Виды сварки 6  

 

ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

ПК 1.2. 

ПК 1.3. 

 

В том числе практических занятий 4 

 Введение новых лексических единиц по теме занятия для последующего чтения 

текста.  Послетекстовые упражнения на отработку лексических единиц. Групповое 

изучающее чтение текста по теме «Традиционные виды сварки» с извлечением 

новых речевых оборотов и выражений. Выполнение тренировочных лексических и 

лексико-грамматических упражнений на закрепление узкоспециализированной 

лексики.  
2 

Групповое изучающее чтение текста по теме «Альтернативные виды сварки». 

Выполнение тренировочных послетекстовых лексических и лексико-

грамматических упражнений 

2 

                                                      
2
 Профессиональное содержание раздела 4 определяется разработчиками программы по профессии или специальности 
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Самостоятельная работа обучающихся 
Составление словаря терминов по теме 

2 

Тема № 4.2. 

 

Инструменты, 

оборудование и 

станки 

Работа мастерской /цеха. Неличные формы глагола (Infinitive). 6  

 

 

 

ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

ПК 1.1 

ПК 1.3 

С 

элемента

ми 

дистанци

онного 

обучения 

В том числе практических занятий 4 

Введение новых лексических единиц по теме занятия для последующего чтения 

текста.  Предтекстовые упражнения на отработку лексических единиц. Групповое 

изучающее чтение текста по теме «Инструменты, оборудование, станки» с 

извлечением новых речевых оборотов и выражений. Выполнение тренировочных 

лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной 

лексики и фразеологических оборотов. 

 

2 

Просмотровое чтение текстов по теме «Инструменты, оборудование, станки». 

Ответы на вопросы  
2 

Самостоятельная работа обучающихся: 

Подготовка сообщения по теме: «Необходимое оборудование в моей работе». 
2 

Тема 4.3. 

 

Техника 

безопасности и 

охрана труда 

«Техника безопасности и охрана труда на производстве». Неличные формы 

глагола (Gerund). 
6 

 

 

 

 

 

 

ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

ПК 1.2. 

С 

элемента

ми 

дистанци

онного 

обучения 

В том числе практических занятий 4 

Введение новых лексических единиц по теме занятия для последующего чтения 

текста.  Предтекстовые упражнения на отработку лексических единиц. Групповое 

изучающее чтение текста по теме «Техника безопасности и охрана труда» с 

извлечением новых речевых оборотов и выражений. Выполнение тренировочных 

лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной 

лексики и фразеологических оборотов. 

2 

Чтение текстов по теме «Риски в сварки». Ответы на вопросы.  

Отработка герундия в грамматических упражнениях. 
2 

Самостоятельная работа обучающихся: 

Составление инструкции по предотвращению несчастных случаев 
2 

Тема 4.4. 

Влияние сварки на 

экологию  

 

Влияние сварки на окружающую среду. 

Экологическая безопасность современного сварочного производства 
4 

ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

 ПК 1.2. 

С 

элемента

ми 

дистанци

онного 

В том числе практических занятий 2 

Введение новых лексических единиц по теме занятия. Чтение текстов по теме с 

последующим выполнением лексических упражнений.  
2 
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Самостоятельная работа обучающихся 

Выполнение домашнего задания: повторение ранее пройденного грамматического 

материала 

2 

обучения 

Тема 4.5. 

История сварки в 

России и 

англоязычных 

странах 

 

Вклад русских ученых в развитие сварочного производства. Достижения в 

сварочном производстве ученых в англоязычных странах. Грамматические 

конструкции в публицистических и научных текстах. 

4 

 

 

ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

ПК 1.2. 

С 

элемента

ми 

дистанци

онного 

обучения 

В том числе практических занятий 3 

Вклад русских ученых в развитие сварочного производства. Работа с текстом, 

послетекстовые упражнения. 

 Грамматические конструкции в публицистических и научных текстах. 

2 

Достижения в сварочном производстве ученых в англоязычных странах. 1 

Самостоятельная работа обучающихся: 

Подготовка доклада: Вклад российских и зарубежных ученых в развитие сварочного 

производства 

 

 

1 

Промежуточная аттестация в форме дифференцированного зачета 2   

Всего: 54   

 

 



 

3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ АДАПТИРОВАННОЙ ПРОГРАММЫ 

ДИСЦИПЛИНЫ 

3.1. Материально-техническое обеспечение 

Для освоения программы учебной дисциплины Иностранный язык в 

профессиональной деятельности в ГБПОУ РО «РКМиА», реализующем 

образовательную программу среднего общего образования в пределах 

освоения ОПОП СПО на базе основного общего образования, имеется 

учебный кабинет, в котором имеется возможность обеспечить свободный 

доступ в Интернет во время учебного занятия и в период вне учебной 

деятельности обучающихся. 

Помещение кабинета удовлетворяет требованиям Санитарно-

эпидемиологических правил и нормативов (СанПиН 2.4.2 № 178-02) и быть 

оснащено типовым оборудованием, указанным в настоящих требованиях, в 

том числе специализированной учебной мебелью и средствами обучения, 

достаточными для выполнения требований к уровню подготовки 

обучающихся. 

            В кабинете имеется мультимедийное оборудование, посредством 

которого участники образовательного процесса могут просматривать 

визуальную информацию по английскому языку, создавать презентации, 

видеоматериалы, иные документы. 

В состав учебно-методического и материально-технического 

обеспечения программы учебной дисциплины входят: 

•многофункциональный комплекс преподавателя; 

• наглядные пособия (комплекты учебных таблиц, плакатов, портретов 

выдающихся ученых, поэтов, писателей и др.); 

• информационно-коммуникативные средства; 

• экранно-звуковые пособия; 

• библиотечный фонд. 

В библиотечный фонд входят учебники и учебно-методические 

комплекты (УМК), обеспечивающие освоение учебной дисциплины 

Иностранный язык в профессиональной деятельности, рекомендованные или 

допущенные для использования в профессиональных образовательных 

организациях, реализующих образовательную программу среднего общего 

образования в пределах освоения ОПОП СПО на базе основного общего 

образования. 

Библиотечный фонд может быть дополнен энциклопедиями, 

справочниками, научной и научно-популярной, художественной и другой 

литературой по вопросам языкознания. 

В процессе освоения программы учебной дисциплины Иностранный 

язык в профессиональной деятельности студенты должны иметь 

возможность доступа к электронным учебным материалам по английскому 

языку, имеющимся в свободном доступе в сети Интернет (электронные 

книги, практикумы, тесты, материалы ЕГЭ и др.). 
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3.2. Информационное обеспечение реализации программы 

 

Для реализации программы библиотечный фонд образовательной 

организации должен иметь печатные и/или электронные образовательные и 

информационные ресурсы, рекомендуемых для использования в 

образовательном процессе. 

 

3.2.1. Печатные издания 

1. Английский язык: учеб. пособие для студентов учреждений сред. 

проф. образования (Planet of English): учебное издание / Безкоровайная Г. Т., 

Соколова Н.И., Койранская Е. А., Лаврик Г.В. - Москва: Академия, 2024. - 

272 c. — ISBN 978-5-0054-2171-5; 

2. Голубев А.П. Английский язык: учебное издание / Голубев А.П., 

Балюк Н.В., Смирнова И.Б. - Москва: Академия, 2024. - 368 c. — ISBN 978-5-

0054-2840-01; 

3. Карпова, Т. А., English for Colleges = Английский язык для 

колледжей: учебник / Т. А. Карпова. — Москва: КноРус, 2024. — 311 с. — 

ISBN 978-5-406-12612-7; 

4. Мерфи Р. Грамматика сборник упражнений. Практическая 

грамматика «Кембридж», 2017.; 

1. Tim Falla, Paul O Davies. Solution Elementary, Student’s book  - Oxford 

University Press, 2017-144 p. 

2. Агеева Е.А. Английский язык для сварщиков =  English for 

Welders- Москва: Академия, 2024 - ISBN 978-5-005-4109-62; 

3.2.2. Электронные ресурсы 

1. Английский язык: учеб. пособие для студентов учреждений сред. 

проф. образования (Planet of English): учебное издание / Безкоровайная Г. Т., 

Соколова Н.И., Койранская Е. А., Лаврик Г.В. - Москва: Академия, 2024. - 

272 c. — URL: https://academia-moscow.ru/catalogue/5389/796937/  

2. Буренко, Л. В.  Грамматика английского языка. Grammar in Levels 

Elementary – Pre-Intermediate: учебное пособие для среднего 

профессионального образования / Л. В. Буренко, О. С. Тарасенко. — Москва: 

Издательство Юрайт, 2021. — 227 с. — (Профессиональное образование). — 

ISBN 978-5-9916-9261-8. — URL: https://urait.ru/bcode/471736 

3. Голубев А.П. Английский язык для специальности «Туризм» = 

English for Students in Tourism Management: учебное издание / Голубев А.П., 

Бессонова Е. И., Смирнова И.Б. - Москва : Академия, 2024. - 192 c. 

(Специальности среднего профессионального образования) — ISBN 978-5-

406-08132-7. — URL: https://academia-moscow.ru/catalogue/5538/798312/   

4. Голубев А.П. Английский язык для технических специальностей = 

English for Technical Colleges: учебное издание / Голубев А.П., Коржавый А. 

П., Смирнова И.Б. - Москва: Академия, 2024. - 208 c. (Специальности 

среднего профессионального образования) — ISBN 978-5-0054-2326-9— 

URL: https://academia-moscow.ru/catalogue/5560/781456/  

https://academia-moscow.ru/catalogue/5389/796937/
https://urait.ru/bcode/471736
https://academia-moscow.ru/catalogue/5538/798312/
https://academia-moscow.ru/catalogue/5560/781456/
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www. lingvo-online. ru (более 30 англо-русских, русско-английских и 

толковых словарей общей и отраслевой лексики). 

www. macmillandictionary. com/dictionary/british/enjoy (Macmillan Dictionary 

с возможностью прослушать произношение слов). 

www.esl – lab.com. 

www.native-english.ru 

www.macmillan.ru 

www.pedsovet.ru 

www.ego4u.com/en/cram-up/grammar  

 

 

4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ УЧЕБНОЙ 

ДИСЦИПЛИНЫ 

Контроль и оценка результатов освоения дисциплины осуществляется 

преподавателем в процессе проведения практических занятий, тестирования, 

а также выполнения обучающимися индивидуальных заданий, проектов, 

исследований. Итоговый контроль за курс обучения проводится в форме 

дифференцированного зачета. Текущий контроль включает в себя 

фронтальный, индивидуальный опрос на знание лексики, периодические 

словарные диктанты, диктанты-переводы в ходе изучения темы; устный 

опрос, перевод текста, самостоятельные работы для выявления уровня 

владения изученным грамматическим материалом; составление тезисов или 

плана прочитанного текста как основы устного или письменного сообщения, 

реферирование, аннотирование, рецензирование текста, монологическую и 

диалогическую речь. 

 
Результаты 

обучения 
Критерии оценки Формы и методы оценки 

Умения:   

 работать с 

профессиональными 

текстами на 

иностранном языке; 

 

- точность и правильность перевода 

иноязычных профессионально 

ориентированных текстов на русский 

язык; 

- использование  разного типа 

двуязычных и одноязычных 

словарей профессиональной 

направленности; 

- извлечение и 

обобщение  информации из 

профессиональных источников 

(журналы, письма, контракты, 

договора); 

- выделение нужной/основной 

информации из различных 

источников на иностранном языке. 

Устанавливается с учетом 

индивидуальных 

психофизических 

особенностей (устно, 

письменно на бумаге, 

письменно на компьютере, 

в форме тестирования, 

заполнение формы) 

Текущий контроль 

при проведении: 

-письменного/устного 

опроса; 

-тестирования; 

-оценка результатов 

самостоятельной работы 

(докладов, рефератов, 
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 составлять и 

оформлять 

организационно 

распорядительную 

документацию на 

иностранном языке; 

 

- грамотность составления и 

оформления организационно 

распорядительной документации на 

иностранном языке; 

- осуществление запроса 

информации; 

- краткая передача содержания 

полученной информации в 

письменной форме; 

- написание личного письма, 

заполнение анкеты, бланков; 

изложение сведений о себе в форме, 

принятой в англоязычных  странах 

(автобиография/резюме). 

учебных исследований и 

т.д.) 

 

- тестирование на знание 

профессиональной лексики; 

 

- практические задания по 

чтению и переводу 

технической документации; 

 

- пересказ и/или ответы на 

вопросы по тексту; 

 

- составление диалогов/ 

монологов; 

 

- оставление/написание 

деловой документации/ 

корреспонденции. 

 

 

Промежуточная 

аттестация в форме 

дифференцированного 

зачета в виде:  

- письменных/ устных 

ответов. 

 вести переговоры 

на иностранном 

языке. 

 

 

 

 

- логичность   и ясность изложения 

устной и письменной речи; 

- правильность и грамотность 

высказываний в форме монологов, 

диалогов, полилогов; 

- умение вести телефонные 

переговоры на иностранном языке; 

- участие в беседе/дискуссии на 

знакомую тему; 

- обращение за разъяснениями, 

выражение своего отношения к 

высказыванию партнера, 

высказывание своего мнения по 

обсуждаемой теме 

(Объем диалогов – до 6-7 реплик со 

стороны каждого учащегося); 

- высказывание сообщений, 

содержащих наиболее важную 

информацию по теме/проблеме; 

- краткая передача содержания 

полученной информации; 

- сообщение о себе, своем 

окружении, своих планах, 

обосновывая свои 

намерения/поступки; 

- рассуждение о фактах/событиях, 

приводя примеры, аргументы, делая 

выводы; описание особенности 

жизни и культуры своей страны и 

страны/стран изучаемого языка. 

Знания:   

 ДЛЯ УСТНОГО ОТВЕТА: 

Полнота ответов, точность 

формулировок, не менее 70% 

правильных ответов. 

Не менее 70% правильных ответов. 

Актуальность темы, адекватность 

результатов поставленным целям,  
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полнота ответов, точность 

формулировок, адекватность 

применения терминологии. 

ДЛЯ ТЕСТОВОЙ К/Р: 

За критерий оценки общего 

тестового балла принимается 

коэффициент усвоения [K], 

который представляет собой 

отношение количества правильно 

выполненных студентам 

существенных действий (операций) 

[А],  к общему количеству 

существенных действий (операций) 

[Р], которые необходимо 

выполнить по контрольному 

заданию:  [K] = [А] / [Р] 

 

Коэффициент (К) Оценка 

0,9 – 1,0 «5» 

0,80 – 0,90 «4» 

0,70 – 0,80 «3» 

менее 0,70 «2» 
 

 практической 

грамматики, 

необходимой для 

профессионального 

общения на 

иностранном языке; 

Грамотность использования в речи 

усвоенного лексического материала 

по профилю специальности. 

Устанавливается с учетом 

индивидуальных 

психофизических 

особенностей (устно, 

письменно на бумаге, 

письменно на компьютере, 

в форме тестирования, 

заполнение формы) 

Текущий контроль: 

- экспертная оценка 

демонстрируемых умений, 

выполняемых действий при 

чтении и переводе 

технических текстов, 

выполнении заданий для 

самостоятельной работы, 

учебных исследований; 

- оценка заданий для 

самостоятельной  работы,  

Промежуточная аттестация: 

- экспертная оценка 

выполнения практических 

заданий на 

дифференцированном 

зачете. 

 особенностей 

перевода служебных 

документов с 

иностранного языка. 

 

Умелое распознавание изученных 

лексических единиц и  

использование теоретического 

грамматического материала при 

чтении и переводе иностранных 

текстов профессиональной 

направленности (служебной 

документации) 

 


